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az ál-.alán os országos kiállítás 

>i íétasitteltek, valamint ama 
^iilvanos terei és kertjei, valamint 

az evek hosszú során at,

ien vaSyilt>00 ábra könayeb- 
inxyen és bérmentve kü de-
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Poloskák, 
svabbogaraK,1

tnybogaralt, molyok,
|gyax, bolhák, legyek stb.-xet

-3 í > ökereseu kiirt a csak az en minden

rovart irtó porom
írtjavai, kiseb» iS es 30 krjaval. Azon- 

a külunlegesjegeimet, a. m. tváí- ú 
Perí dobozokban 1 írtjával, kisebu 5;> 

v hungyaá/v-por dobozokban 1 irt, kiset, < 
t.., .sri aiiitlau mézya~fújtatok, meiytk te- 
ti moly - vagy oroa^ bogárpor egy- 

• és . legkisebb hasad*kukl>u br-
10 Kr. Poloaka-rrtó szesz bu- 

■ A) Dägy üveg 50 ár, egy kis üveg 
t. an Ltttaáti poloska-trió szesz, falazat 

meszelésnél vagy falak mázo- 
■ vagy vakolatba keveresre 

- 1 ■ 'g ^iégseges egy közepaagysagu 
b/ui>ara. Ára 1 írt. 
a. ca kir. szab. a maga ueineben egy­

etlen natásu

patkány- eseger-irtó-szer.
» ragu aiiatokaak hálálój.)

üoboz ara I írt, 6 doboz 5 frt o. é.
■-«‘.esek 1 irtou alól nem eszaözőlteuieK.
• ^utaayoa arieengedeaben részesüinea. 

•vezeti g) ar[manyaim megfelelő ma- 
*szü4 a: utasításokkal el vanaak ikt-

nagy es kiseob menujiségbea 
aapnatuk .

D vegytani termenyea gyára Budi pesten, 
Vll. kér.. Király uteza 47. »2-,

T 'iaen írásbeli megrendelés intézendő.

[uyos váüáá.r*la&!
Hokroczok es lota karok legelsé és
*-gna=yobb bizományi raktára nallam 

ennélfogva adhatom azokat n. in- 
- Akarókat mindenfele szegéljiyel

• ja 1 írt öv kr, ugyancsak 130 cm szé-
• '53zu tirbja 1 frt 75 kr. SArgaszöriit 

1 -5 kr Uerkor»i takarok drbja
* takar«,k urbja 4 írt. Harret 

takarok a legszebb színekben u. m ve- 
• aranes sat. stratus dn-ja 3 frt 50 kr. 

vet, vagy eioieges pénz beküldés mellett».

:t-Etablissement Weiss
Wien 1. beilergaase 7.

ló bolt helyiség.
icz uteza 1829-ik számú 
ínul a Deutsch A.-féle 
íyiség- 1S89. évi máj. 
Ikezdve kiadó.
Veczeni iparés keresk. ban r.

1889. XJ évfolyam. Z.ÍI o s

Klófizeiesl arak
Helyben és postán kive' 

ügy *vre ... 10 t'- 
í’el évre .... 5 ~ ”
Negyed evre . • • X , 

Egye* zzam S k 
a lap azellernl réerét Illető1“
dankdaiamgo, \ agy-ha fi.“
■ te*a.l5ö4. »mám, Öuso ./ 
“**• — a a*erkaesxoiógb«> 

mvotvy kőiden«.

Xlöjuethetm helybe- 
Ti;i,EUDl K, LAJOS > «)
os a Ta r karol y
kereekedeaebea és a kiadóira 
falban KUTASI íMüx, ü ayv 
eyomaíjiban e a pnetakf v.talok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSAD ALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A debreczeni e& vidéki »íii^^etlensé^i párt« közlönye.
Sfiagjeíen naponkint, pentek es vasárnap kivételével.

Rohonczy Gida.
Jeles egy alak. A modern gavallér- 

világnak egyik legérdekesebb typusa, — 
lehet, hogy a maga nemében egy utolsó 
mohikán.

Forradalom szülötte, nemzeti marty 
romság fogantatása, előkeld név, nemes 
vér, a genírynek legtisztább faja.

Neveltetése hiányos; idegzete fogé­
kony ; tani ti« az élet. az újság és a 
regényolvasás. Nem is viszi csak huszár- 
tisztségig.

Nyalka legény, szép fiú, az asszo­
nyok bolondulnak érte. A képzettséget 
pótolja természetes esze, társadalmi csi- 
szoltsága; a czéltudatos intelligencziát j 
pótolja bizonyos eleven mozgású elmeól — 
és ezekkel felszínen tud maradni.

Az egész alak fel van ruházva oly 
értékes vonásokkal, melyek az istennek ta 
Ián épen valami különös kegyeltjét sejtet 
ték benne. Szereplő ember tudott lenni 
mindig a maga körében ; a társaság vitte, 
emelte.

Érdekes alakja fel volt ruházva még 
az előkelő gyöngeségekkel is s az egész 
egyéniség bizonyos feltűnést keltő.

Még komoly ambiczió is volt benne. 
Hogy határozott komoly iparkodással birt az 
érvényesülésre : azt társadalmi sikerei bizo­
nyítják. Mint képviselő is nem egyszer 
vonta magára a közfigyelmet határozott 
fellépésével. Mikor a Tisza-szabályozás 
visszaélései voltak napirenden, szinte bősz 
erélyiyel támadott. A Várady-rendjet affai- 
rejóben szintén a közvéleményért szállott 
síkra. Az utolsó >hecc< -e is, el kell ismer­
nünk, a képviselői immunitásnak védel­
méért történt, — szóval, nem egyszer lát­
tuk őt erélyes akczióban.

Még tartalom is volt egyéniségé­
ben ; bizonyos nemes hév az igazságért, 
melyet képes volt a szenvedélyig fo­
kozni.

És itt kezdődik az egyéniségének az 
árnya, hogy nem volt benne egyéb, mint 
hév. Semmiféle értelmi konczepcziója nem 
tudott formát ölteni, mindig csak ez a hév 
vitte őt ott is, a hol higgadtság, meggon- 
doltság kellett volna.

Az a jelenet, melyet a kópviseiő-

kissé Rohonczy Go da viszontagságai alkaí- ; fiat elhívták Turinba a betegágyhoz “ E má­
rnából foglalkozni, mert az ő typusának Gén megdöbbentő értesítéssel szemben némi
vonásai tartanak fenn Magyarországon nem 
egy embert a közvélemény előtt, a politi­
kai pályára hivatottságra. Fel küldenek 
akárhány képviselőt ilyen külső látszatok 
után indulva, kik Rohonczy egy-egy vo­
násának színével tűntek fel otthon a ki­
sebb világuk szerepkörében, s ott ülnek 
most a képviselőházban. Nem lévén azon­
ban temperamentumok oly élénk, mint Ro- 
honczyé, fel sem tűnnek.

Jó, hogy Rohonczy lejárta magát, 
talán ez is egy ujjmutatás arra, hogy j 
az emberek figyelme inkább a pozitív 
ész.iár sn programm-embarek felé forduljon.

Eötvös Károlyra, 
mondott, azokért 
nem veszi többé

A miket a házban 
Polcnyira, Mccsáryra stb. 
senki tem haragszik rá, 
őt senki sem komolyan.

házban elmondott, hogy miként szögezte 
egyszer Tisza Kálmán fejének a pisz­
tolyt, majdnem nagyszerű, és egyúttal ko­
mikum

Egy honatya, a ki nem tud kinőni a 
huszárhadnagyságból!

Mert az, hogy felrohant Tiszához, és 
egy politikai kérdést nem tudott máskép 
felfogni, mint egy lovagiassági attaint és 
képes volt arra, hogy Magyarorszag mi­
niszterelnökére fegyvert fogjon, ez a leg­
nagyobb szegénységi bizonyítvány reá nézve 
ugyanakkor, mikor igazságérzete a legne­
mesebben buzdult talán fel.

Éi e mellett derék, okos fiú; belátja 
utólag hibáját, — de folyton követ el 
újabbakat.

A világot egy nagy kaszinónak fogja 
fel, hol az 5 
brillíroz. Az ig 
kaja nincs, csak temperamentuma.

Jellemző, jellemvonásokban gazdag 
beszéd az, a mivel a képviselőház­
előállott — és tökéletesen éretlen, 

értéktelen. Azonban mégis, nem mint po­
litikai beszéd, hanem mint typust jellemző 
dolog: olyan érdekes.

Komolyan, természetesen, többé senki 
sem fogja venni a szép Rohonczy Gridát 
— és talán kivész benne a magyar társa­
dalmi életnek egy rendkívül kedves, ro­
konszenves, életképtelen typusa a politi­
kából : a sport-politikus gavallér proto- 
typje, a ki minden előnyös lelki tulajdon 
ságok daczára sem tud a politikába reális, 
pozitív észjárást belevinni

egy

— Belföldi hírek. Zentán a városi kép­
viselőválasztáson a függetlenségi párt győ­
zött. ötven képviselő választatott meg — va­
lamennyi a lüggetienségi párt jelöltje. — 
Rohonczy Gedeont Mladoniczky vizs­
gáló bitó kihallgatta. Mladoniczky e napokban 
átteszi az iratokat az ügyészséghez indít­
vány-tétel végett. A törökszen t-m i k- 
1 ó s i kerületben, — ahol Szapáry Gyula 
grófnak miniszterré történt kiueveztetése miatt 
uj kép viselő-válasz tás lesz, — a függetlenségi 
és 48-as párt Csanády Sándort óhajtja fel­
léptéim. Csanády, ki egész életét, egész va­
gyonát a függetlenségi eszme terjesztésére és 
megvalósítására áldozta, bizonyara meg is 
érdem i török-szent-minlósi elvtársaink bi­
zalmát. Szapáry gróf a 25 ik szakasz meg­
szavazásával szintén a magyar nyelv ellen 
foglalt állást; mutassa meg tehát e tiszta 
magyar kerület, hogy nem kell neki » „ne­
met“, — még ha mindjárt miniszter is.
A pénzügyminisztérium uj ál­
lamtitkára. Láng Lajos orsz képviselő 
pénzügyminiszteri államtitkárrá neveztetett ki 
Láng Lajos, ki már a legközelebbi napokban 
megkezdi államtitkári teendőit, kerületében 
uj választásnak veti alá magát. — K i b é- 
külésaprimásés a vallásügyi 
minisztérium közt. Wolafka Nándor 
újonnan kinevezett közoktatásügyi osztály 
tanácsos e hó 13-án tisztelgett a herczeg- 
pr másnál, megköszönvén ennek hathatós párt­
fogását, ami lehetöve tette, hogy az osztály 
tanácsosi állást e,nyerte. — Az uj osztály- 
tanácsos kinevezése teljesen eloszlatta a prí­
más haragját, a melyet Trefort azon ténye 
kelteit benne, hogy Széchényi Jenőt tudta 
nélkül és akarata e lenére kinevezte e fon 
tos áfásra. Az uj kmeveztetés azt is jelenti, 
hogy a primes befolyása a vallásügyi kormány­
zatnál ismét nagyban emelkedik. — 335,000 
ír tos sikkasztásA radon. Az aradi 
kereskedelmi és iparbanknál nagy összegű 
hiánynak jöttek nyomára. A nemrég elhalt 
vezértitkár helyére választott uj titkár ugyanis 
az értékek átvételénél észrevette, hogy egyes 
tételek két zer fordulnak elő. Ennek követ­
keztében jelentést tett és tüzetes vizsgálatot 
kert. A vizsgálat nyomán kiderült, hogy kö 
rülbelül 335,000 tori ;t a tényleges hiány. —
A bankigazgatóság az üzlet folytatását és a 
részvények lebélyegzését határozta el. — A 
veszteség fedezetére az igazgatók 220,000 
irtot rögtön lefizettek, hogy a jelentkező be­
tevők igényei azonnal kielégittessenek. Az 
intézet 140,000 forint részvénytőkével birt és 
az utóbbi három év óta igen magas oszta­
lékot fizetett és pedig 188G-ban 16 ezer 
1887-ben 18 000 és 1888 ban 20,OoO forintot.

egykori huszár temnóivG l v-Z ÜPek vezetéséveí háromtagú bizottságot 
éj. on üU3zar tempó ml I blztak meg, melyUek tagjai : Heinrich Sándor,

Igazságtalanság ellen poll ti- Eckhardt Ede és Braun Ede. Az igazgatóság
mindent elkövet, hogy a bank íentartassék 
és az ügyek a legjobban rendezve legyenek. 
— A tüntetések ügye a táblán.
A budapesti törvényszék büntető osztálya 
tudvalevőleg huszonkét vádlottat Ítélt el a 
január 29 és 30-iki tüntetések alkalmával 
összefogdosott zavargók közül, a kik na- 
gyobbára napszámosok, kocsisok és boltos­
legények voltak. A törvényszék által kiszabott 
legsúlyosabb büntetés másfel évet tett ki. 
Tegnap referálták ez ügyet a kir. tábla I. 
büntető tanácsában, mely az első bíróság 
ítéletét a vádhatározattal együtt az utóbbiban 
foglalt szabálytalanságok miatt — meg­
semmisítette.

— Kossuth Lajos beteg Nehány nap óta 
fájdalom — igen kedvezőtlen hírek érkez­

nek Turinból, Kossuth Lajos egészségi ál­
lapotáról. Egy turini magánlevélben ezt Írják :

megnyugtatást nyújt az a távirat, mely Helfy 
Ignácz országgyűlési képviselőhöz érkezett, ki 
szombaton elutazott Olaszországba, egyenesen 
Kossuth Lajoshoz. Helfy ugyanis még a múlt 
héten távirat utján tudakozódott a beteg 
bogyléte felől s m ért a válasz egyre késett, 
szombaton rászánta magát az odautazásra. — 
Távollétében jött a tudósítás Ruttkayné 
asszonytól, hogy az agg kormányzót makacs 
gyomorhurut az ágyhoz köti, állapota azonban 
nem veszélyes és orvosi vélemény szerint 
néhány nap múlva fel is fog kelhetni az 
ágyból. Hogy így legyen, mi is teljes szívből 
kívánjuk.

= A függetlenségi nyilatkozat. Az 1ö49. 
ápril 14-iki függetlenségi nyilatkozatot — mint 
Irányi Dániel kijelenti, — nem Szacsvay Imre, 
hanem maga Kossuth Lajos fogalmazta. A 
képviselöház április 14 iki ülésében ugyanis 
miután a függetlenség Kossuth indítványára 
egyhangúlag kimondatott, egyúttal a nyilatko­
zat szerkesztésére egy három tagból álló bi­
zottság küldetett ki. E bizottság tagjai voltak: 
Kossuth, Szacsvai és Gorove. Ugyanaz nap a 
főrendek Horváth Mihály püspököt és Hunkár 
főispánt választották a bizottság tagjaivá. Még 
az nap este összeülvén a bizottság, a Kossuth 
által már elkészített nyilatkozat felolvastatván, 
elfogadtatott Ezen nyilatkozat a két háznak 
ápril 24 én tartott vegyes ülésében szintúgy 
egyhangúlag belybenhagyatott. Irányi Gorové- 
tól hallotta, hogy a bizottság nem igen vál­
toztatott a Kossuth által szerkesztett nyilat­
kozaton. Szacsvay Imre — ő vezetvén ápril 
14 én a jegyzőkönyvet — azt a két ház elnö­
keivel, mint jegyző, irta csak alá.

— Külföldi hírek. A Boulanger-
ü g y. Páris, ápril 15. Egy itteni lap jelentése 
szerint a Boulanger elleni por vizsgálati ok­
mányai közt van egy, mely kétségtelenné te­
szi, hogy egy kapitány, a ki a kormány szol-

a kormány minden dolgáról 
ékesítette Boulanger tábornOKuu. — Ez ügy­
ből kifolyólag újabb elfogatások várhatók. — 
Nihilista merényletek. Konstanti­
nápoly, április 15. Az itteni orosz nagykövet­
ség megkeresésére a török rendőrség egy 
Meyer Károly nevű embert fogott el, aki be 
vallotta, hogy tagja ama központi nihilista­
bizottságnak, mely az orosz czár ellen a görög 
húsvéti ünnepek alatt merényletet akart el­
követni. Meyert kiszolgáltatták s erős fedezet 
alatt Odeszszába küldték. — London, áp­
rilis 15. A „Daily News“ jelentése szerint az 
az orosz titkos rendőrség az orosz forradalmi 
pártnak egy Dél-Oroszországban megvalósítani 
szándékolt újabb hadi tervéről rántotta le a 
leplet. Ezáltal az egész terv meghiúsult. Azt 
is beszélik, hogy az orosz titkos rendőrség 
több tagja gyanú alatt áll hogy részük volt a 
tervben. — Uralkodók találkozása. 
Brüszszel, ápril 15. A német császár csak­
ugyan találkozni fog a királylyal, midőn Ant­
werpenből Londonba indul május első felében. 
— Róma, április 15. Umbertó király való­
színűleg május 18-án vagy 20-án utazik Ber­
linbe. hol egy hétig leend. Crispi s valószínű­
leg még egy miniszter kiséri. — B e 1 g r á d, 
ápril 15. A kormány elhatározta, hogy a ki­
rály látogatásokat tegyen a nyár folyamán az 
udvaroknál. I. Sándor először Bécsbe megy 
onnan Berlinbe, aztán Párisba, majd Oroszor­
szágba. Valószínűleg Risztics fogja kisérni, de 
Páriában atyja is vele lesz. — Az elűzött 
metropolita hazatérése Belgrád, 
április 15. Mihály metropolita, miután törvé­
nyes okok nem gátolják hazatérését, Péter- 
várra ment búcsúzni. Onnan még a húsvéti 
ünnepek alatt visszamegy Belgrádba. — Gyil­
kosságok Kréta szigetén. A kré­
tai képviselők távirati utón tettek panaszt a 
nagyvezérnél, hogy Kréta szigetén a gyilkossá 
gok napirenden vannak s a rendőrség mit sem 
tesz azok megakadályozására. Egyúttal kérik 
a jelenlegi kormányzó visszabivatását, mert 
ellenkező esetben a krétaiak maguk fognak 
igazságot szolgáltatni. Boulangerszáz 
év előtt. A Bouianger-pör tárgyalása al­
kalmából a párisi lapok különös véletlenről 
emlékeznek meg. Fölemlítik ugyanis, hogy 
mintegy száz év előtt, 1794-ben, egy Boulan­
ger nevű nyugalmazott tábornokot és egy 
Dillon Arthur nevű zsurnalistát lefejeztek, 
mert összeesküdtek, hogy „a népképviseletet 
feloszlatják, a köztársasági kormányt megbuk­
tatják s az ország élére egy zsarnokot állí­
tanak.“

Szerda, április 17
Hirdetési dl]:

Néff? hasábot petit aorárt I kr,
Nagyobb terjedelmű ■ tSbbaiSr 
hirdetések ajka eeerlnt a 1 e f• 
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden kttlön beiku 

tisért 30 kr.
HirdetéstTagy reclamot magában 
foglaló újdonság sora SO krajcár

.Myllter'-ben msfjienó köele- 
naény mini«» petit sora 90 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KÚT Aül I. könyv- 
nyomdájában, valamint HOHE* 
MAN H. köav. Irodájába* Is 
Név nélkül vagy béna enteilen kJ 
beküldött levelek nem vétet- 

nek figyelembe.

Kéziratok Yisexa nem 
adatnakN* /»
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Ezzel a prototjppel volt érdemes egy „Kossuth még mindig igen rosszul van.

I anu
i.

(Tanfelügyelői jelentés Debreczen szab. kir. város 
1887/8. iskolai évi népoktatási állapotáról.,)
Kiss József, Debreczen város és 

Haj du vármegye buzgó és tevékeny tanfelügye­
lője, kinek tanügyünk emelése körül nagy és

maradandó érdemei vannak, hozzánk is be­
küldte jelentéseit Debreczen szab. kir. város 
és Hajduvármegye 1887/8. iskolai évi nép­
oktatási állapotáról. E kiváló gonddal készült 
jelentések hü és világos képet nyújtanak a 
felől, hogy mily fokon áll városunkban és 
megyénkben a tanügy, megtudjuk, hogy ha 
bár sok örvendetes jelenség konstatálható e 
téren, de viszont vannak oly hiányok is, me­
lyeken előbb-utóbb segíteni kell s e czélból 
az áldozatoktól sem szabad visszariadni. A 
tanfelügyelő ur rámutat e hiányokra s kívá­
natos, hogy azokat az illetékes körök figye­
lembe vegyék s a segítség módozatairól gon­
doskodjanak.

Első sorban Debreczen sz. kir. város 
népoktatási állapotával foglalkozunk s arról — 
a tanfelügyelői jelentés alapján — a követke­
ző adatokat soroljuk fel:

I Elemi iskolák. Debreczen városá- 
I ban a múlt 1887 8. iskolai évben az egyes 
j osztályok mellé a reformátusok által külön 
I helyiségekben felállított parallel osztályokkal 
és magán tanintézetekkel együtt elemi iskola 
volt összesen 26, melyekben 72 tanerő műkö­
dött, kik közül rendes volt 70, segéd 2 ; ké­
pesített 69, nem képesített 3.

Helv. hitvallású elemi iskola volt 16, 
melyből fiiskola 6, leányiskola 10, róm. kath. 
fiiskoia 1, leányiskola 1, ágost. hitv. fiiskola 
1, leány iskola 1, izr. fiiskoia 1, leány iskola 
1, községi (Ohat pusztán városi tanyai) vegyes 
iskola 2, — kormányilag engedélyezett magán 
elemi leány iskola I,’fiiskola I

Ismétlő iskolák. Helvét hitv. 9 
(4 fi és 5 leány iskola), róm. kath. leányiskola 
1, vegyes 2. Összesen : 12.

Felső leány iskola. A ref. egy­
ház 8 osztálylyal és egy varró iskolával be­
rendezett leánynevelő intézetének felsőbb 2 
osztálya.

Alsó fokú ipartanoda. Községi 
jellegű volt 1, — még pedig esti iskolában 
3 rendes uaviví+a Aaor»onn« <
taiyiyai.

Szakiskolák. 1., A tiszántúli ev. 
ref. egyház-kerület tani tóképezd éje, 4 rendes 
és 4 segéd, összesen 8 tanárral és 116 nö­
vendékkel. 2, Kereskedelmi akadémia 9 ta­
nárral és 138 növendékkel. Ennek ismétlő 
tanfolyamát 137 kereskedő gyakornok láto­
gatta.

Humanitárius intézetek. Két 
kisdedővoda, egy gyermekkert és 2 árvaház.
A város kisdedóvodájába járt 434, a ref. egy­
ház ispotályi kisdedóvodájába járt 78 kisded, 
a Fröbel egylet gyermekkertjébe járt 67 gyer­
mek. A róm. kath. egyház árvaházában (The- 
réziánum) el volt helyezve 57, a nőegyleti ár­
vaházban pedig 16 árva.

Felesleges volna azt itt most fejteget­
nünk, hogy városunk mily szegény kisdedóvók­
ban és árvaházakban 1 Valóban itt lenne már 
annak az ideje, hogy városunk hatósága — 
mely szállodát és kaszárnyát tud építeni — 
komolyan felkarolja ezen ügyet!

Összegezve volt tehát — a 12 
ismétlő iskolát is ide számítva, — 30 rendes 
és 12 ismétlő, vagy is együtt 42 iskola és 5 
fiíantrópikus intézet. Az említett tanintézetek­
ben — a 2 árvaház kivételével — volt . össze­
sen 83 tanterem, melyekben 68 rendes s 2 
segédtanító és tanítónő, 28 tanár és az iparo­
sok rajziskolájánál 13 segéd volt; — ezeken 
kívül 2 kisdedóvó és óvónő, 1 gyermek ker­
tésznő, 4 dajka — vagyis összesen 117 egyén 
foglalkozott a tanítással és neveléssel.

Tankötelesek száma: evang. 
ref. 6—12 éves 4075, 13—15 éves 1345, — 
együtt : 5420. Róm. kath. 6—12 éves 739,
13—lő éves 176, együtt: 915. Gór. kath.
6—12 éves 20, 13—15 éves 13, együtt: 33. 
Gör. keleti 6—12 éves 6, 13—15 éves 1, — 
együtt: 7. Ágost, evang. 6—12 éves 79, 13—
15 éves 36, együtt: 115. Mózes vallásu 6—12 
éves 511, 13 — 15 éves 129, együtt: 640. —
A 6—12 éves tankötelesek összes száma: 5430, 
a 13—15 éves tanköteleseké : 1700, együtt: 
7130.

A 6 — 12 éves tankötelesek közül elemi 
iskolába járt 4479, közép tanodába járt 380, 
együtt : 4859. Ezek közül vidéki volt 189, — 
igy a helybeli illetőségűek száma : 4670. X 
13—15 évesek közül iskolába járt 1528, va­
gyis elemi és felsőbb iskolába jártak összesen 
7514-en, — ebből levonva a vidékieket és a 
15 éven felül levőket, a helybeli illetőségű 
6 — 12 és 13—15 évesek közül iskolába jártak 
összesen: 6198-an.

Iskolábanem járta tankötelesek 
közül 932, — kik többnyire a 18 □ mértföld 
terjedelmű határon szétszórva és legtöbb eset 
ben egymástól nagy távolságra levő tanyákon 
laknak, a miből önként következik, ho’gy a 
tanyai iskolák számát okvetlenül szaporítani 
keli, mert csaknem 1000 gyermek nő fel va­
don, minden ismeretek nélkül, — ezen álla-



debbeczkn.

pótnak veszélyességét és szégyenletes voltát 
fejtegetni alig szükséges!

Az ev. rel. vallásunknak 13-%-ka, az á„. 
hitvallásunknak 26%-ka, a róm. katolikusok­
nak 10%-éka, a gör. kathólikusoknak 54 /«-ka, 
a gör keletieknek 85°/0-ka, a Mózes vallásuak- 
nak pedig 8%-ka nem járt iskolába.

Legkedvezőbb az arány tehát az izraeli­
táknál, legkedvezőtlenebb pedig a gör. ke e- 
tieknél. (Folvt köv.i _____

Központi árucsarnok.
Dr Balkányi Miklós, a következő kérvényt intézte vá- j 

rosunk hatóságához : !

Nagyságos Polgármester ur 1
Tekintetes városi Tanács !

Debreczen szabad kir. városnak az utól- 
só években tapasztalt nagymérvű fejlődése és 
előrehaladása égető kérdéssé tette a piacz- 
az élelmicsikkek kereskedésének szabály o-
Zá3 t-utczáink és tereink fokozatos rendezésé- 
val és szépítésével egyidejűleg és ezzel kap­
csolatosan gondoskodnunk kell úgy a közegész­
ségügyi és köztisztasági, mint a közgazdasági 
követélményeknek megfelelő azon intézmény 
létesítéséről, mely a müveit külföldön a vá­
rosi élet legfontosabb emeltyűjének bizonyult, 
gondoskodnunk kell a központi piaczi csarnok
létesítéséről . . , _ , ,

A piaczi csarnokok óriási jelentősége és 
haszna általánosan ellévén ismerve, felesleges­
nek tartom a nagyságos Polgármester ui és 
a tekintetes városi Tanács előtt előnyeit fej­
tegetni s csak jelezni kívánom, hogy az Ang­
lia-, Németország, Francziaország, Belgium, 
Schweicz, Ausztria kisebb-nagyobb városaiban 
felállított piaczi csarnokok nagy mértékben 
hozzájárultak az illető városok közegészség- 
ügyi viszonyainak fejlesztéséhez, a mennyiben 
a közegészsegü yi ellenőrzést lehetővé tévén, 
megakadályozzák a rossz, megromlott és egész­
ségtelen élelmi czikkek elárusitását, emelik a 
köztisztaságot, mert az összes piaczi élelmi 
czikkek elárusitását zárt helyen öszpontosit- 
váB, az utczák és terek tisztántartását lehe­
tővé teszik, lejebb szállítják az élelmi czikkek 
árát és ez által a fogyasztó közönségnek nagy­
mérvű megtakarítást szereznek, bizL. ifják az 
elárusítók megélhetését, mert renuszeresen 
foglalkozhatván az elárusitással, kevesebb ha 
szón mellett is lényegesen nagyobb évi tiszta 
jövedelemre tehetnek szert. A fogyasztó kö­
zönség, a mellett, hogy olcsóbban szerezheti 
be napi szükségletét, igen sok időt is megta­
karít, mert egy helyen összpontosi va kap 
mindent, jó minőségben és olcsón.

A fedett csarnokban való elárusitás és 
illetve bevásárlás lehetősége mellett sem a 
■ - o, zioimi —--'H-ek nincsenek
kitéve az időjárás viszontagságának s míg elő­
mozdítják a kényelmet az által, hogy nem kell 
hóban és esőben, dermesztő hidegben, vagy 
égető melegben a szabad ég alatt bevásárolni; 
megakadályozzák az élelmi czikkeknek a por 
es utczai piszok következtében való megrom­
lását, jótékonyan hatnak a vidék mezőgazda­
ságának fejlesztésére, miután az elárusitásra 
mindig biztos kereskedelmi központot képez­
nek, a vidék mezőgazdasági terményeit és el­
adásra kerülő élelmi czikkeit rendesen és foly­
tonosan fokozódó mérvben szállítja a központi 
csarnokba s mig ez által a vidék mezőgazda­
sága folytonoson fejlődik s a termelő közönség 
gyarapszik, addig a fogyasztó, c városi 
közönség is nyer, mert az eladásra kerülő élel­

mi czikkek nagy mennyisége az árakat lejebb ;
szállítja. ......

Legfontosabb hatásuk a be- és kiviteli 
közvetítő kereskedés megteremtésében ál A 
vasúttal közvetlen érintkezésbe hozva, távol 
vidékről sőt külföldről könnyen meghozhatók 
az élelmi czikkek, és viszont nagy távolságra 
és külföldre szállíthatók a felesleges, a kivitel­
re alkalmas czikkek p. o. a gyümölcs. Az így 
megteremtett kiviteli kereskedés százezreket és 
milliókat forgalmaz.

Ezen és egyébb a nagyságos Polgármes­
ter ur és tekintetes városi Tanács előtt isme­
retes előnyeiknél fogva a piaczi központi csar- 
„okok intézménye rohamosan elterjedt az e resz 
müveit világon. Nincs az a 30—40 ezer la­
kossal bíró angol-, franczia- vagy belga varos 
melyben az utólsó években fel ne állíttatott 
volna a központi piaczi csarnok.

Debreczen sz. kir. város fejlődését előbb­
re viendő, tervbe vettem a piaczi központi 
közélelmezési csarnok létesítését Hogy ezen 
intézmény czéljának tökéletes megfelelő legyen 
lehetőle-* a város középpontjában kell elhelye­
zést találnia. E tekintetben azon szerencsés 
helyzetben vagyunk Debreczenben, hogy e 
czéíra három alkalmas hely áll rendelkezésre. 
Mind ix három kisebb-nagyobb mérvben alkal­
mas levéti, mind a háromra kidolgoztattam a 
terveket ; a nagyságos Polgármester ur és a 
tekintetes városi Tanács bölcsességére bízva, 
hogy a három alkalmas hely közül legalkalma­
sabbat megjelölni méltóztassék.

Évek hosszú sora óta folytonos megbe­
szélés tárgyát képezi, hogy a fópiaczou, a vá­
rosházával szemben levő u. u. varga-sziu épü­
lete és a kis-uj-utcza torkolata kiépítést, es 
szabályozást igényel. Ezen hely — mely so­
káig jelenlegi állapotában fenn nem tartható — 
kijelölhető volna a központi csarnok czéljaira, 
a mennyiben 22.8 méter .széles és 100 méter 
hosszúságú 2280 [j méter területü 522 eláru­
sító befogadására alkalmas csarnokot lehetne 
e helyen létesíteni. Ezen hely kijelölése nem­
csak az előbb jelzett előnyökkel járna, hanem 
városunk szépítését is nagyban előobre vinné, 
megszüntetne a város kellő közepén a íópi- 
aczon, a városházzal szemben egy régi, roz­
zant, szemet sértő házat, hogy helyt adjon egy i 
díszes köz.épületnek. Nem is lehetne ezen hely 
kijelölése ellen semmiféle ellenvetést tenni, 
hacsak azt nem, hogy ez a hely is tervbe 
van véve az igazságügyi palota számára.

Igen alkalmas a kispiacz, a törvényszék 
háta megett levő hagymatér. — Eme tér 
csapó-utczára nyíló részének tervbe vett ki­
szélesítése és a Sziksz»y-féie 10-dik sz háznak 
kisajátítása esetében ide lehetne egv az elób- 

! bihez hasonló 112 méter hosszú, 25.60 méter 
! széles 3019 □ méter területű olyan csarnokot 
i minő a uegy oldaliul urnánk­

kal volna körülvéve a város minden részéből 
az oda nyúló hat széles utczán át megköze­
líthető, és 544 elárusító számára s illletve a 
mennyiben heti vásárok alkalmával a körülötte 
fekvő szabad tér felhasználtatuék, 800 eláru­
sító befogadására alkalmas. Ez a hely is epen 
úgy, mint az előbbi, igen alkalmas volna a 
központi csarnok czéljaira. Ezen hely ellen 
épen semmi ellenvetés sem volna emelhető s 
ha a Szikszay-féle ház megszerzése túlságos 
sokba nem kerül, ezen hely kijelölését mi 
sem akadályozza.

HELYI HÍREK
Központi vásárcsarnok. Dr. Balkányi 

Miklós köz- és váltó ügyvéd, a telefon-vállalat 
tulajdonosa, egy Debreczen fejlődésére nagy 
fontossággal biró intézménynek, a központi 
va.-árcsarnoknak (Halte Centrale) létesítését 
vette tervbe és annak felállítása tárgyában »ér­
vényt intézett a városi hatósághoz, a vásár- 
csarnok jelentőségét különösen a közegészség- 
ügyi, közrendészeti, szépitési és közgazdasági 
szempontból fejtegetve A kérvényt közöljük 
s a nagy fontosságú intézményt még lesz 
módunkban fejtegetni.

* Színház. Blaha Lujzáról, a magyar 
népdal nagy énekesnőjéről, itteni vendég- 
szereplésének alkalmából utolsó számainkban 
tárcza közleményt hoztunk. Minden dicsé­
retnél többet ér azonban meghallgatni ezt 
az Istennek minden áldásával elhalmozott, ge- 
niális asszonyt, a ki hangjának csengő ezüst 
alapjával építette fel Budapesten a népszín­
házát, ott a magyarosodás nevezetes ténye­
zőjévé vált s a mikor neki áii a vidéknek, 
fuldokló direktorokat ránt ki a partra mű­
vészetének bubájával és szeretet remél lóságának 
hatalmával. Tegnap a Vidor Pál „Iugyenélók“- 
jében lépett fel először, még pedig — a tete­
mesen fölemelt helyárak mellett is — zsúfolt 
ház előtt Ez a szép asszony minden eszten­
dőben csak szebb lesz és kedvesebb. Teg­
nap is a dévaj, jó kedeiy netovábbját mutatta 
be Kis Sárijában s annál már nem is kép- i 
zelhetó kedvesebb valami, mint a hogy Szent-1 
irmai Elemér, kiváló zeneszerzőnek híressé j 
vált 1 s-nótáját elénekelte. Az „Is, i s, i s1* -1 
refrainekbe az egész temperamentumát bele tud-1 
ta önteni s kivált az utolsó szavak végén,; 
a mikor az Is-nótát ingerkedve énekelte s ,n, j 
huzakodó Janinak (II adai) ráütögetett a 
kalapjára, olyan kedves volt, hogy a közön­
ségnek kedve lett volna a dörgő taps és él­
jen vihar után telrohanni és diadalkocsin ha­
zaszállítani a magyar énekművészet e felül- 
mulhatlan alakját. Óriási hatást keltett a III. 
felvonásbeli satyrikus nóta is s jó volt minden 
közreműködő. Hatvani, az uj segédénekes, 
tegnap lépett fel először mint Bódi rendőr. — 
A nagy művésznő ma bizonyára zsúfolt ház 
előtt játsza a „S u h a n c z“ ot, leghíresebb 
operett e-alakitásainak egyikét

olvasunk A „Zala* ez. lap ugyanis a köv. hirt 
hozza: „Borzasztó dolog járt városunkban a 
legutóbbi napokban szá^i-szájra egy nagy­
martom (Somogymegye) emberről. Nevét meg­
tudnunk nem sikerült. Leírjuk az eseményt a 
hogy hallottuk. Egy nagvmártoni emberhez 
beállított két gyanús külsejű egyén s arra 
kérték, hogy szerezzen nekik egy olyan nőt, 
ki áldott állapotban van, adnak érte nyolcz- 
van Irtot. Az ember egyet gondolt s fel­
ajánlotta asaját feleségét. Meg­
egyeztek szépen s kifőzték a tervet, hogy 
majd lemennek a pinezébe s ö majd vezesse 
le oda feleségét, ha haza érkezik. Mindezt 
egy öt éves fiúcska, ki a szobában volt, hal­
lotta s mikor édes anyja haza jött, elmondta 
neki, hogy megakarják öli i. Az asszony rögtön 
megfordult s értesítette a csendőrseget, ott 
azt mondták neki, hogy csak menjen haza s 
tegyen meg mindent, a mit az ura kíván; 
majd a csendőrök ot lesznek közelben. Az 
asszony haza ment s férje csakugyan felszó­
lította, hogy menjen vele a pinezébe. Az asz- 
szony követte férjét s a pinezéig sikerült a 
közömbösét játszania; de Imikor férje az ajtót 
bezárta s a két gazember kezében a keseket 
megvillanni látta s a bonczolásra készített 
asztalt is megpillantotta, iszonyú sikolyban tört 
ki. Erre a csendőrök a piucze-ajtót rögt$n 
betörték s a három férfit elfogták. Az ápa 
meglátván az udvaron a gye4'mekétvjyói,s.3í(5it 
hozzá: „Na, fiam, elárultál; de Siztositlak, hogy 
te sem éred meg a tizenhat esztendőt!“ E 
szavaival, miket a csendőrök is hallottak, tel­
jesen megerősítette az elmondottakat. — Meg­
jegyezzük, hogy a „Zala“ nem mondja, hogy 
zsidók szerepelnek a fairben, s hogy ide ha­
sonló rémesetek hire érkezett Tokajból.

ETtüta 51UüA«k31*e«. -• «
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Az első zivatar*.
Irta ■ Kovács István.

„Fatime.“

— Aztán későn ne jöjjön haza bubus ?
— Villamos erővel sietek haza édes an­

gyalom ; de ki is ne sietne ilyen kedves kis 
feleséghez ! ?

— Hízelgő ! ., De igazán pontos lesz ?
— Mint mindig .. .
— Tegnap is ? .. .
— Az kivétel volt.
— Maga nagyon rossz ember egy idő 

óta. Hogy azonban el ne felejtsen megint pon­
tosan haza jönni, egy kis emlékező jelt adok ; 
ma nyitott ki az első szál nefelejts, ide tűzöm 
a kabátja gombjukába; ez talán emlékeztetni 
lógja az „o t h o n“-ra.

— Milyen jó vagy te . . .
— Es most . . .?
— Pá, édes kis feleség |a viszontlátásig!
A férfi, ki távozik, Baranyay Béla tör­

vényszéki jegyző ; a nő a gazdag Selley család 
egyetlen örököse, Selley Gizella; máskülönben 
férj és feleség egy év óta boldog házasok.

Gizella mozdulatlan marad, egy darabig 
utána néz a távozó férjnek ; sjakán lebeg a 
szó, hogy visszahívja, emlékezteti valamire, — 
majd daczosan megfordul, a kis kezek ökölbe 
szorulnak, szemei tűzben égnek,............... te­
kintete a tükörre esik. meglátja azt a haragos 
arezot, lassankint szelidebekké válnak a 
vonások, könny szökik szemébe. — nem 
csuda, mikor ő úgy haragszik s fáj is neki 
valami.

— Elment — suttogja — s eszébe se jut, 
hogy ma egy éve esküdtünk meg.

Hogy is felejtette az a Béla ezt el ? !
Semmi se bánt jobban egy nőt, mint a

(Vége köv.)

Holnap az „U z s a i gyöng y“ menyecské­
jét, egyik legkedvesebb szerepét játsza. Ma 
este megérkezik báró Spiényi Ödön 
rendőrfőnök uv iy_ — Hu neje, Blaha Luj­
zának a színházban alkalma vau arra, hogy 
tehetségét fényesen bebizonyítsa, nem lenne 
jó egy kis tüntetés-félét rendezni, hogy a fő­
városi titkos rendőrség érdemes főnöke is . . . 
izé . . ?

(r- e.)
* A debr. felolvasókor, mely a múlt hó 

végén zárta be a jalen idényt, f hó 28-an d. 
e. V* 11 órakor tartja közgyűlését, a város­
háza nagy termében Ugyanaznap d u. a 
munkás beteg-segélyző egylet tartja ugyanott 
közgyűlését.

* A zsidó husvét közeledtekor rendesen 
felmerülnek az olyan hívek, a minőket újabban
■aoramuBBaBaassHMmm L.eswr laasss&sserLiBi *

Sajátságos, hogy a zsidó husvét idejében 
mily sok hasonló hir kerül forgalomba 1 Jó 
lenne ily hírekkel szemben óvatosságot 
tanúsítani. A „Pesti II i r 1 a p‘ is közli p. 
o. a következőt:

Holttest a homokban. Az üliói- 
uti uj kórház mögött lévő fővárosi homokbá­
nyában, melynek bérlője ez idő szerint Ty- 
roler Irma magánzónő, zsidó, titokzatos 
leletre bukkantak a munkások. A mint ugyanis 
ma reggel 8 órakor munkához fogtak, ásás 

; közben az egyik helyen, körülbelül fél méter- 
; nyíre a homok alatt egy emberi holttestre 
I bukkantak. A halott, arczczal lefelé fordulva 
I feküdt s feje egy cserep fazék föle borult, a 
I maly telve volt aludt verrel. Mellette egy kis 

bádog lábas hevert, a mely szinten telve volt 
i vérrel, továbbá találtak meg ott egy fél ke 
. nyeref, egy tarisznyát rubanemüekkei és egy 

kótorő vaskalapácsot. A munkások a holttes 
tér érintetlenül hagyták s a leletről értesítet­
tek a rendőrséget, a honnan Sél,'ey rendóna- 
nncsos, egy rendőrkapitány, a tie tektiv felügyelő, 
dr. Dezső vizsgálóbíró és dr. K Nagy Lajos 
rendőrorvos nyomban kihajtattak a bányába. 
Ekkor teljesen kiásatták a holttestet s a mun­
kások Jauibrik (Bagi) József nevű, kőbá­
nyai illetőségű napszáinostársukat ismertek föl 
benne. A rendőrorvos az előzetes vizsgálat 
alatt külső erőszak nyomait nem ész­
lelte a holttesten s ebből, valamint, a holttest 
helyzetéből és azon körülményből, hogy ősz 
szes holmiját ott leltéz mellette, azt követ­
keztetik, hogy a szerencsétlen ember pár nap­
pal ezelőtt a homokbanya 5 méter magas 
partja tövében elaludt s alvása közben a part 
egy része reászakadt. A homokföld nyomása 
olyan nagy volt, hogy az eltemetett áldozat-
euoi jmaaa ifr 1 wrw ^■^.■•sgnyccsg

férfi akarva) nem akarva rossz emlékező te- • 

hetsége.
— Pedig ha tudná, hogy . . . nem, azért 

se tudja meg. inkább büntetést érdemel ; igen 
büntetést figyelmetlenségéért.

Hanyagul leveti magát egy köreveire, 
egyik kezét feje alá teszi, a reggeli pongyola 
bő ujja lecsúszik róla s látni engedi a vakító ! 
fehérségű gömbölyű kart. Másik kezével a 
csipke-fodrot vonja összébb mellén, mintha a 
bekandikáló reggeli nap kiváncsi sugarai elől 
akarná megvédeni. A leheletszerű ruha rá ta­
pad testére s a junói termetre valló idomok 
körvonalait tünteti elő : a ruha szegélye alól 
a szegedi aranyszállal hímzett czipóbe bujta­
tott kis lábak kandikálnak ki, az egyik 
czipő leesik lábáról, nem bánja, csábitó akar 
lenni; — hátha eszébe jut Bélának az a „va­
lami“ s visszatér.

Majd megunja a várakozást, hírlapot 
vesz elő az asztaláról. Szemei a tárezsezikken 
akadnak meg.

„Fatime.“
Irta y

Önkéntelen egy sóhaj száll fel kebléből.
Ma egy éve indultak el Bélával a nász­

úira, melynek végpontja kelet, Konstantinápoly 
volt, — a csodás, sziupompás kelet a török 
„kief“ — (semmittevés) — hona, mely a „gia- 
ur“-t bámulásra ragadja.

Mig olvas, oda képzeli magát az „ezer- 
egy éj“ — „tündér regék“ honába Elvonulnak 
lelki szemei előtt a hatalmas cziprus erdők, a 
tündér kertek pálma fák lombjaival, az „Aja 
Sophia“ óriási alakja, az „Eski Serail“ palo­
tái s gyönyörű „kjöszkjei“ — a, mint egy sze­
relmes leány sohajtozó tenger ; — hallani véli 
a „bülbül“ énekét, keble lázasan piheg, mintha 
kelet fűszeres legét szívná magába.

S Bélánál mindennek nyoma se maradt 
volna ? 1

Ah mennyire tud az szeretni ki „Fatime“-t 
irta! Mily megkapóan van leírva „Fatime“ 
szerelme a „giaur“ iránt, ki merész volt

fejével játszani, hogy meglássa őt. élete felét, 
mikor megtudta, hova hurczolták el; igazi sze 
relem oly erős kitartást, ügyességet sugall 
neki, hogy ki tudta játszani az „euimchok“ 
őrködését ! Ah, a ki ezt irta annak olyan 
nagyon kell tudni szeretni, mint annak a 
„giaur“-nak.

— De ki lehet az az y ? — töpreng ma­
gában Gizella.

Szemei a kis-hirdetésekre tévednek
A nők legnagyobb része a hírlapokból a 

tárczaczikket s a divatossá vált jjapro hirdeté­
seket olvassa el.

Igazuk van. A politika mit érdekelne 
egy nőt ? A mai modern kor szülte újdonság 
rovatnak végig olvasásához pedig erősebb ideg 
szerkezet szükséges, mint a nőké általában.

A kis hirdetés így hangzott :
Fatime

szerzője kéretik ma d. e. 11—12 közt 
a szokott sétányon megjelenni. Fontos köz­
lendők. — Jelvény nefelejts 5062.

Felvillanyozva ugrik fel Gizella a ke- 
revetről s hevesen nyomja meg a villanyos 
csengő gombját.

— „Marcelle“ a ruhámat a Pekin-Moire 
díszítésű derékkal — parancsolja a belépő szoba­
leánynak.

Az óra 11 re jár, fél óra alatt kész van 
az öltözködéssel.

— Ha férjem haza jön, mondd neki, 
hogy csak ebédeljen — adja tovább az utasí­
tást — ma nagyon sürgős dolgom van, — ér­
ted, nagyon sürgős

Az első gondolat, mely az embernek va­
lamely dolog kivitelére eszébe ötlik, rendesen 
a legjobb, — a többi csak e körül forog.

Gizellát bántotta férje feledékenysége, — 
az első gondolathoz makacsul ragaszkodott. 
Hitte, hogy igy meg lesz büntetve férje, ha 
haza jövetelekor — mint szokta — nem jön 
elébe, nem találja otthon; — s még kíván­
csiságát is kielégítheti, megismerheti azt, ki

„Fatime“-t írta, — a ki olyan nagyon tud 
szeretni.

Egy perezre megállapodik, a mint a lép 
csőn iehalad.

— De hát, melyik az a szokott sé­
tány ?

A mosoly, mely ajakán megjelen, elérti ja, 
hogy eltalálta az igazit.

Eszébe ötlik ugyan az is, hogy most nem 
jót cselekszik : — megnyugtatja csakhamar 
magát. Minek felejtette Béla azt a - vala­
mi 1 el?

Meglepetitek.
X. városban két sétány van, hol az em­

berek üdülést szerezhetnek.
Az egyik a városnak közvetlen mehet e 

terül el s ez berendezésénél, — gondozásán 
fogva az első helyen emliteniő. Ez a ,Prome' 
nade,“ a „haute-voleé“ sétáló helye, ~~ 
franczia elnevezése mintegy jelképezi a tan­
rendszert, mely a városban uralkodik.

A másik sétány a városnak kellő »ok 
pén van lombos fasorok, a fák alatt padot6 
„légyott sétányának nevezik, mert a szue 
ellenkezésen magukat túl tevő szerelmes páron 
itt adnak egymásnak találkát, — különben 
„kék vérit“ közönség gyülhelye.

Tizenegy órát elütötte, a „légyott“ séta) 
ilyenkor népesül meg.

Baranyay Béla sietve halad e sétán;o® 
keresztül, a kijáratnál szemben találM« 
Barna Kálmánnal, — régi jó barátok s biv&,ai 
kollégák.

— Szervusz Béla!
— Szervusz Kálmán! Te itt ?
— Igen, fontos dolgom akadt .. •
— Itt a sétányon ? ,
— Az az hogy . .. javítja ki magát h- 

mán zavarát nem palástolva — meguntam 
a rekedt irodai levegőt, megszöktem az öng 
elől.

Az öreg alatt az elnök ur értendő.
— Es te ... ?
— En valóban fontos ügyben járóit,
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DEBSECZEN.
t-unk X „Zala* cz. la] 
■;i; .Borzasztó dolog 

bbi napokban szí 
S miogymegye)] 

iánk nem sikerült.

ugyanis a köv. hirt 
árt városunkban a 

[ól-szájra egy uagy- 
mberrői. Nevét meg- 

,eirjuk az eseményt a
, hallottuk. Egy nagymártoni emberhez 

két gyanús külsejű egyén s arra 
hogy szerezzen nekik egy olyan nőt,
■ állapotban van, adnak érte nyolcz- 
í. Az ember egyet gondolt s fél­
útra asaját feleségét. Meg- 

:ek szépen s kifőzték a tervet, hogy 
-mennek a pínczébe s ö majd vezesse 

feleségét, ha haza érkezik. Mindezt 
s fiúi ska, ki a szobában volt, hal­

kor édes anyja haza jött, elmondta 
megakarják ölni. Az asszony rögtön 
• ertesitette a csendőrseget. Ott 

"ák r.elxi, hogy csak menjen haza s 
mindent, a mit. az ura kíván; 

tüdőtök ot lesznek közelben. Az 
haza ment s férjé csakugyan felszó- 

t," hogy menjen vele a pinczébe. Az »sz­
toriét s a piuczéig sikerült a 

itszania; de mikor férje az ajtót 
s a kei gazember kezében a késeket 

nini látra s a bonczolásra készített 
is megpillantotta, iszonyú sikolyban tőrt 

a csendőrök a piucze-ajtót rögtön 
a három férfit elfogták. Az frpa 
z udvaron a gyermekét^jyH,szólt 
ti i n, elárultál; dg 1$íztositlak, hogy 

meg a tizenhat esztendőt!“ E 
miket a csendőrök is hallottak, tel­

ítette az elmondottakat. — Meg- 
:. hogy a „Z a 1 a“ nem mondja, hogy 

;- lepelnek a hírben, s hogy ide ha­
mesetek hire érkezett Tokajból.

tságos, hogy a zsidó husvét idejében 
: hasonló hir kerül forgalomba 1 Jó 

ily hírekkel szemben óvatosságot 
: A ,J* esti Ilirla p“ is közli p.

övetkezót :
test a homokban. Az üllői-

I rház mögött levő fővárosi homokhá- 
elvnek bérlője ez idő szerint T y- 

i r m a magánzónó, zsidó, titokzatos 
lukkantak a munkások. A mint ugyanis 

, 3 órakor munkához fogtak, ásás 
egyik helyen, körülbelül fél méter- 

) in ok alatt egy emberi holttestre 
A halott, arczczal lefelé fordulva 

egy ct-erep fazék fölé borult, a 
rlve volt a udt verrel. Mellette egy kis 

ibas hevert, a mely szinten telve volt 
találtak meg ott egy fél ke 

ünszmát nibanemüekkel és egy 
a-Kalapácsot. A munkások a holttes 

énül hagyták s a leletről értesitet- 
irséget, a honnan SéJley rend őrt a- 

. . kapitány, a detektivfelügyelő, 
o vizsgálóbíró és dr K Nagy Lajos 

s nyomban kihajtattak a bányába, 
-sen kiásatrák a holttestet s a muu- 

b r i k iBagi) József nevű, kóbá- 
ségü napszamostársukat ismerték föl 

időrorvos az előzetes vizsgálat 
erőszak nyomait nem ész- 

;esten s ebből, vaiaraint. a holttest 
e- azon körüiménvből, hogy Ősz­

it':j at ott leltei mellette, azt követ- 
ügy a szerencsétle n ember pár nap­

it homokbánya 5 méter magas 
a elaludt s alvása közben a part 

reászakadt. A homokföld nyomása 
volt. hog\ az eltemetett áldozat­

ra. — a ki olyan nagyon tud

-Tízre megállapodik, a minta lép
lehaiad.

hát, melyik az a szokott sé-

oiy, mely aj akim megjelen, eláru-ja, 
eltalálta az igazit.

tiik ugvan az is, hogy most nem 
megnyugtatja csakhamar 

felejtette Béla azt a „vala-

Meglepetések.
-tan Kér sétány van, hol az em- 

udüiest szerezhetnek.
• gyik a városnak közvetlen mellette

ez berendezésénél, — gondozásánál 
5 helyen említendő. Ez a „prorne- 

-haute-volee“ sétáló helye, * 
elnevezése mintegy jelképezi a kas* 

mely a városban uralkodik, 
másik sétány a városnak kelló *®ze" 

bős fasorok, a fák alatt padok s 
etány' -i.ak nevezik, mert a szülei 
en mauukat túl tevő szerelmes pár°K

• --gvinasnak találkát, — különben a
közönség gyülheiye. 

ín egy órát elütötte, a „légyott“ sétány 
<r,r népesül meg.

ranyay Béta sietve halad e sétányon 
a kijáratnál szemben találkozi 

manual, — régi jó barátok s hivata
iák.

- Szervusz Béla!
Szervusz Kálmán! Te itt?
Igen. fontos dolgom akadt . . •

— itt a sétányon? „ .
Az az hogy . . . javítja ki magát Ki

zavarát nem palástolva — meguntam 
t irodai levegőt, megszöktem az öieg

Az óreg alatt az elnök ur értendő.
— Es te ... ?

r-n valóban fontos ügyben jÄrok, *
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nak orrái-száján vér ömlött ki s igy került a 
vér az edényekbe. Nem lehetetlen 
azonban az sem, hogy Jambri- 
kot valaki tompa eszközzel
agyonütötte s azután elásta. 
Epen ezért a holttestet beszállították a Stáhly- 
utczai halottasházba törvényszéki bouczolás 
végett, a rendőrség pedig megindította az Ügy­
ben a nyomozást.

* Névnap. Szakszó Rezső kis-prépost 
plébános ma ünnepelte névnapját. A köz­
szeretetben álló férfiút számosán keresték fel 
szerencse-ki vánataikkal.

* A népfelkelő tisztkópző tanfolyamok. 
Minden féldandár és huszárezred állomásán, a 
hol legalább is iu egyén jelentkezik, f. évi 
juuius 17-tól julius 7-ig terjedő népfelkelő 
tisztképző tanfolyam lesz felállítva. A felvétel 
iránti folyamodványok május hó 1-ig azon 
népfelkelés! járás parancsnokához nyújtandók 
be, melynek területén az illetők tartózkodnak. 
Bővebb tájékozás az említett parancsnokságnál 
vagy a „Budapesti Közlöny“ 89. sz. közölt 
„Hirdetményiből szerezhető meg.

* Ezüst mennyegző Zicherman Herman 
a „Debr. Nagyv. Ért." tulajdonosa és kiadója 
a napokban ritka családi ünnepet ült, a 
mennyiben születés-napjával ugyanakkor, név­
napja és egyúttal (mint ezt a jelenlevőknek 
be is igazolta) ugyanazon napra esett 25 éves 
házassági évfordulója is. Ez alkalomból szá­
mosán kerestek fel jó kiváuataikkai városunk 
ez ismert typikus alakját.

* A tüdővesz ellen. Egy í'ranczia orvos 
uj gyógymódját alkalmazza a tüdóvésznek. — 
Nezete szerint teljes hibás az az elmélet, 
mely baezillusokban keresi e rettenetes be­
tegség okát, mert a baczillusokat a megtá­
madott időben éppen megfordítva a betegség 
hozza létre s nem a bacziliusok a betegséget. 
Az ő elmélete abban kulminál, hogy a 
pneumogasztrikus idegből indul ki a baj, 
úgy hogy az első szakában a volta-telep 
aratná;.ak he yi alkalmazásával szerinte gyö­
keresen meg lehet gyógyítani. A baj későbbi 
szakában hideg zuhanyt alkalmaz először, 
melyre meleg zuhany következik. A íranezia 
orvos azt állója, hogy ez a tüdóvész gyó­
gyításának legsikeresebb módja.

* A debr. kölcsönös segélyző egylet 
igazgatósága tudatja egyleti tagjaival, miszerint 
nagypénteken, valamint llusvét első és másod 
napján hivatalos órákat nem tart ; a heti be­
fizetések csütörtökön és szombaton eszköz- 
lendők.

* Jégeső. H.-Böszörményben, mint érte­
sülünk. tegnapelőtt nagy jegeső volt, melyből 
a debreczeni határ egy részének is jutott. A 
jégeső azoubau még kárt nem okozhatott

* Vertes! Arnold összes müveiből vettük 
a 28—29—30-ik füzeteket. Tartalmuk : „Da- 
róczy Zoltán,“ — „Az agglegény,“ — „A 
szerelem sötét verem" — „A honvéd zászló 
alatt,” — (Ezzel végződik a 4-ik kötet. — 
„A zálogházban“ cz. beszélyek. — Egy-egy 
füzet ára 15 kr s a műhöz készült díszes be­
kötési táblák darabja 30 kr.

* Ha alozások. April hó 7-től April hó
13-ig meghaltak városunkban : Csiba László, 
1 hó., ref., veleszületett gyengeség. Mirkó Jó­
zsef, 1 hó. ref., veleszületett gyengeség. Özv. 
Dien Lászlóné, 81 é., ref., aggkór. Mirkó Gá­
bor, 1 hó , ref., veleszületett gyengeség. Dió­
szegi Mária, 1 hó., ref., veleszületett gyenge­
ség Lajos Irén, 26 é , kath., tüdógümökór. 
— Mezei ? 1 hó, ref., fiú, veleszületett
gyengeség. Kis Juliánná, 1 hó., ref., veleszü­

letett gyengeség. Özv. Szabó Sándorné, 72 é.,
' ref., aggkór. Stonda Jánosné, 54 é., kath., 
j guta ütés. Özv. Haraszti Jánosné, 59 é., ref., 
i szervi szívbaj. Hadházi Erzsébet, 2 é., ref., 
veselob. Sallai Balint, 42 é , ref. szervi szívbaj. 
Katona Gábor, 24 é. ref., tüdóvész. l’alóczi 

! Juliánná, 2 '/2 é. ref., tüdőhurut. Lődi Gy-né 
134 é. r. kath., bélhurut. Mészáros János 1 
j é. ref., tüdőhuruC Egri Mózesné 62 é. zsidó, 

tüdőgümókór. Márki János 75 é. ref., agy- 
szélhüdés. Kovács József, 25. éves ref., víz­
kör. Bieber Jolántha 36 é. r. kath., tüdógü- 
mőkór. Kozák Zsuzsánna 14 é. ref., hagymáz. 
Szabó Sámuel 58 é. ref., aggkór. Bencze Fe­
re ncz 8 Ló. ref., görcsök. Várad! Ferencz 23 
é. ref., tüdóvész. Debreczeni Eszter 10 é. 
ref., tüdőhurut. Nagy Róza 19 é. ref., gór­
csők. — Elhunytak összes száma: 28, — ezek 
között 10 öt éven alóli gyermek van, — tehát 
az elhunytaknak több, mint egy harmada.

* Kerti sorjelzönek újabban nagyon 
praktikusnak bizonyult készüléket használnak, 
melyen a sorjelzó fogak befogadására szánt 
keményfa-léczek any acsavarok segélyével van­
nak a sorjelző rudjára, s egyszersmind egy­
máshoz erősítve, úgy hogy az anyacsavarok 
megnyitása által mindenkor könnyen szétszed­
hetők. s esetleg más, tetszésszerinti távolságú 
és szélességű sorjelző fogakkal, vagy talán 
éppen sorjelző kapákkal ellátott újabb iéczek- 
kei helyettesíthetők.

* Husarak megállapítva s bejelentve 1889 
évi April 17 tői 24-ig. 30 kr. Erdei Jánosnál 
morgó-u. 587. sz., 34 kr. Erdei Ferencznél 
csapó-u. 240. sz. a., Iíácz Lajosnál árok-u. 
547. sz. a., Boldogh Isvánuái árok u 676 sz. 
a., Kolb Jakabnál Péter-fia 687. sz. a., 36 
kr. Rácz Györgynél czegléd-u. 2599. sz. a., 
38 kr. Rácz Györgynél csapó-uteza 10. sz. 
a., Rózsa-tér 10. sz. a., Balogh Jánosnál 
csapó-u 471. szám a. Rácz Györgynél Liba- 
u. 2061. sz. a. 42 kr. Szentesi Jánosnál ró­
zsáiéi’ 11 sz. a. szeut-anna u. 2267 sz. a. mes­
ter u. 1442 sz. a. Magyar Gábornál piacz 
1-ső székben, czegléd u., 55. sz. a., dedó u. 
125- sz. a., Rácz Györgynél rózsa-tér 10 sz. 
a. Bo dogh Istvánnál rózsa tér 12 és 15. a., 
a, Szentesi Jánosnál piacz 2-dik székben, 
és az ort.h izr. mészárszékben a piaczon. 48 
kr. az izr. hitközség 2 székiben a piaczon. 
Minden többi bejelentett 17 mészárszékben pe­
dig 1 kilo hús 40 kr. Jegyzet: Magyar 
Gábor 3 székében 1 kiló hús nyomtaték nél­
kül 8 krral drágább.

*■ Piaczi arak - 1889. április hó 16 án 
megtartott hetivásárról.

n Búza 6,90—6,80—6,70
Kétszeres 6,00—5,90—5 80
Rozs 5,10—5.00—4,90

i Árpa 5,40—5,30—5,20
Zab 5,30—5,20—5,10
Tengeri ó ,—— —,— ,—
Tengeri uj 5,00 - 4 90—4,80
Köles 4,50—4,40—4,30

Zsák Burgonya 70—
Szalonna 55.00 — 54.— 53.00
Háj 55.00 — 54.- 53.00

mennyiben minden ügy, mely nőt érdekel, a 
férfinak fontos kell, hogy legyen.

A meglepetés s csudálkozás haigja tör 
ki Kálmánból.

— Na, ne érts félre — magyarázza sza­
vait Béla — nőmnek akarok kedveskedni, a 
a mint ez már házas emberekhez illik. —- 
hiszen tudod, hogy ma vagyunk egy éves 
házasok.

— Hová szándékozol ?
— Liptaihoz, a könyvkereskedőhöz . . .
— Imádságos könyvért, hogy imád- 

kozhassék nőd a te sok bűneidért, — 
hahaha1

— Meghagylak tévhitedben. — Az én 
dolgom fontosabb lévén, megörvendeztetne!, 
ha elkísérnél; rövid tél óra alatt vissza­
jövünk.

Nem lehet, édes barátom — vág gyor­
san Kálmán közbe, életboldogságom függ attól, 
hogy e helyről el ne távozzam.

— Ah várunk valakire Kálmuskám ? 
Most rajtam a sor nevetni. A te jövendőbeli 
feleségednek talán több oka lesz a te bűneidért 
imádkozni, hahaha ! . . .

— az urak valóban jól mulatnak hang­
zik e perezben hátuk megett.

Gizella volt.
— Itt szokták a hivatalos órákat eltöl­

teni, s a mint látom igen kedélyesen. Termé­
szetesen, kellemesebb itt csevegni, mint az 
irodában az iratok mellett ülni. — Férjuram 
is azért nem jár mostanában ideje korán haza, 
mert dolga akad, ha a hivatalban nem, ta­
lán itt.

— Megengedj édes angya'om — mente­
geti magát Béla — ez kivétel.

— Egy hét óta mindig . ..
— Igen, de ma van az utolsó nap. Meg­

lepetést akarok neked szerezni a mai napra, 
esküvőnk évtorduló napjára.

— Ah 1 Valóban már azzal is meglepett, 
hogy visszaemlékezik reá. — Nem tartózta­
tom, h* épen dolga van ... (Folyt, köv,)

x Külső használatra. Testrészek 
fájdalmai, csinos és köszvóuyes bajok és 
mindennemű gyuladások a „Moll fele franczia 
borszesz“-szel gyógyitta nak biztos sikerrel. 
Egy live,: ára 90 kr. Szétküldés naponkint- 
utánvétellel Moll A. gyógyszeré z és es. kir, 
udv, szállító áita Béo, 1. Tüchlauben 9. A 
vidéki gy ógy szert a vak ban és anyag-keres­
kedésekben határozottan Moll féle készítmény 
kérendő az ő gyári jelvényevei és aláírásával. 4.

* A dr. Popp féle anatherin készítmé­
nyéről szóló és iapunk mai szamában fog­
lalt hirdetést, ajánljuk olvasóink becses figyel­
mébe.

Múzsák.
— Az akadémia harmadik osztályának 

hétfői ülésén két székfoglaló is volt. Először 
Hunyady Jenő rend. tag tartotta székfog­
lalóját : „Az orthogonal substituczió együttha­
tóinak paraméteres érdekei“ czimmel. A szak- 
férfiak megéljenezték. Utána M o c s á r y 
Sándor lev. tag székfoglalója következett, ki 
„A föld fémdarázsairól“ értekezett. Köves- 
1 i g e t h y Radónak a kiskartali csillagdáról 
szóló dolgozata után Hógyes Endre a 
veszettség némely függőben levő kérdéseinek 
tisztázásához szolgáltatott újabb adatokat. Első 
kérdés : gyógyulhat-e önmagától a már kitört 
veszettség ? Kísérletei alapján úgy találta, hogy 
a nem vedoltott kutyák kozol is egyesek ki 
gyógyulhatnak a már kitört veszettségből. 
Embernél a veszettség kitörését csak megelőz­
ni, de a már kitört veszettséget gyógyítani 
nem lehet. Kutatja az előadó azt is, meddig 
tart a mesterségesen létrehozott immunitás a 
veszettség ellen, de e kérdés végleges megoldása 
éveket vesz igénybe. Jelenleg az intézetében 
levő immunis állatok már az utólsó próba 
utáni 5—18 hónapban vannak. Egy harma­
dik fölvetett kérdésre úgy nyilatkozik, hogy a 
teljes immunitás a veszettség ellen nem örök­
lődik át, de az immunis szülőktől származott 
ivadékokon partialis immunitás mutatkozik. 
Végül pótadatokat terjesztett elő a magyáror 
szági veszetségi statisztikához 1885. nov. 1 tói 
1888. junius végéig. Az előadást nagy ügye 
lemmel hallgattak. A tárgysor utólsó két pontja 
volt Than Károly ismertetése dr. Udránsz- 
k y Lászlónak egy vegyészeti kísérletéről és 
dr. Ónodi Adolf értekezése a gége élet- és 
kórtanáról.

áru. búza őszre 7.24 pénz, 7 26 áru, — 
május—júniusra 6.93 pénz, 6.95 áru. 
Tengeri 1889. máj.—jun. 4.83 pénz, 
4.84 áru. Zab tavaszra 5,38 pénz, 5.40 
áru. Káposv.rarepcze augusztus—szep­
temberre 11.Vs pénz, IV8 áru.

~ Sertésvasar. A kőbányai sertóskeresh 
csarnok távirata, ápril. 15. Az üzlet változatlan 
rn. uras ági öreg nehéz 54—55.— írtig ma. uras. 
natal nehéz 56.50—57 50 írtig, rnagy. uras ág.
fiatal közép 55.----- 56.— írtig, magy. uras.
faatai könnyű 5i—.— 54— írtig, magyar sze­
dett nehéz —.-------- .— írtig, magyar szedett
kÖEép 53.-----54.— írtig, magy, szedett könnyű
53.----- 54.— írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz —,-------- .— írtig, rum. bakonyi át­
meneti közép-------- .— írtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —.----- . írtig, rom
átmeneti eredeti közép —.-----.— írtig szerb’
átmeneti nehéz 53..—54 —.— írtig szerb, átme­
neti közép 52—.—53— trtig, szerb, átmeneti 
könny. 50.50—51.50 írt. hízó a vasútról má­
zsája —.----- .— trtig, hizó 1 éves élősúly
bau —----- .— írtig bizó két éves élősúlyban
(makkos) —.-----.— írtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 4*/. levonássá. —, .— írt­
ig.- As árak hizlalt se; léseknél páronkint 45 
iíy. 4 7*-os levonással métermázsán kint ér- 
t iiúők. Romániai ás szerbiai sertéseknél, me- 
yek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 

páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sertéslétszám, ápril jl2-én volt 
készlet 142,693 db, ápril 14-én felhajtatott 
3072 drb, april 14-éu elszállttátott 822 drb. 
Maradt készietoeu 144,943 drb értés.

Apró cseprö.
— Nagy honorarium X. orvos büszkén

jön haza az ebedhez s midőn neje kérdi, hogy 
] miért olyan büszke, kijelenti, hogy nagy mun­

kát végzett, három műtét egy emberen. A kis 
feleség örül es nyomban e kérdéssel áll elő : 
És ezt jói megfizette az illető nemde ? Igen, 
az életével, volt a tudor válasza.

Mert kitürné az idők gunyját és os­
torát, a hatalmas nyomását, a büszke mél­
tatlanságait, megvetett szerelem kínját, az 
igazság halasztását, a hivatalnok gőgjét és 
a szégyent, melylyel a haszontalanság a 
hallgatag érdemet illeti, ha önmaga nyu­
galomba helyezhetné magát, bár csak egy 
tiível is ?

Shakespeare

A köznöség sértései egy drámai láng­
ész ellen annál boszantóbbak, mert nincs 
semmi eshetőség azoknak megtorlására, a 
mely iránti remény megédesíteni szokta a 
másféle sérelmeket. A közönség ugyanis, 
nem ir soha !

Ch. Lamb.
* Aranka foltok kipusztitása czéljából 

legáltalánosabban használtatik a kiégetés, ho­
lott ezen eljárás egyrészt nem is vezet min­
dég czélhoz, másrészt pedig mindenesetre üres 

I foltok maradnak az égetés helyén. Sokkal 
' czélszeriibb eljárás ennél a vasgálicz-oldat 
használata. Az arankának tudvalevőleg nagy 
csersav-tartalma van, s épen ezért a réz- 
gálicz-oldat által megtámadtalak, — meg­
feketedik s kipusztul, a nélkül azonban, 
bogy a herefélék legkevésbé is szenvedtek 

I voma. Az eljárás igen egyszerű : 100 kilog- 
! ramm vízben 10 klgr. vasgáliczot feloldva, az 
arankás foltokat ez oldattal egyszerűen meg­
öntözzük.

Tüzmeníes mázoló anyag zsindely-fedelek 
számára a Schw. Z t. szerint készíthető, ha a 
tűz ellen védendő fedelet, vagy bármely más 
faszerkezetet, rövid időközökben kétszer égy- 
másután forró kőszénkátrány nyal bemázoljuk, 
s e mázra szitán át téglaporból finom réteget 
adunk Ily módon néhány nap múlva igen ké­
mény réteg képződik, mely a fát nemcsak a 
n dvesség felvétele ellen oltalmazza, hanem 
a lángokkal szemben is teljesen ellenállóvá 
teszi; különösen akkor, ha a bemázolást né­
hány nap múlva gyöngén ismételjük és a 
mázra ismét annyi tégiaport hintünk, 
hogy a kátrány teljesen telitettnek iássék. 
Hollandiában ezen eljárás állítólag közkeletű. 
Ott az istállók, szesz- és sőrfözó-gyárak geren- 
dázatát is ezen anyaggal vonják be, hogy igy 
a fa tartósságát nagy mértékben fokozzák. 
Az anyagnak tüzbiztosságáról meg is lehet 
győződni. Ha ugyan is a fentebbi módon ke­
zelt zsindelyt a tüzbe dobjuk, az csak nagy 
nehezen gyűl meg, s ha meg is gyűl, csati; 
senyved, de nem lángol.

K-özgstascIeisAy;. 
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 

april 15.) Búza tavaszra 6.80 pénz, 6.84

Debr. színház.
Holnap, csütörtökön, ápril hó 18-án, 
páratlan szünetben, BLAHA LUJZA 
asszony, a budapesti népszínház első 
rendű művésznőjének utolsó felléptéül:

AZ ÜZSAI GYÖNGY.
Népszínmű 3 felvonásban.

Vasutlmenetrend.
— A nyári változásokkal. —

Debreczenoől indul :
Budapest-Nagyvárad, feli : r. 8 6. 27 p.

II II *i d. e. 11 6. 38 p.
II II II este 10 6. — p.

oMathmdr fele*): reggel 3 6. 49 p.
II II d. u. 8 6. 37 p.

Kassa felt**) : reggel 6 6. 81 p.
v ti este 7 6. 30 p.

H.-Nándi feli* Vendéglőtől: e. 6 6. 50 p. és 4. ó. d. a.
) vásártérről: r. 6 ó. 7 p. éa 4 6. 1» p. d. a.

Debreczenbe érkezik :
BudapeC.-Nayyvirad Jelöl : reggel 8 ó. 6 p.

ti II „ d. u. S ó. 31 p
it it „ este 7 d. 19 p.

Seathmdr felöl : d. e. 11 ó. 18 p.
ti n este 9 6. 35 p.

Kassa felöl: d. e. 8 ó. 2 p.
ti „ este 9 6. 11 p.

H-Kávás fenn I Vásártérhez : r. 7 ó. 69 p. és 8 6. 48 p. e. a"Nándt f** ( Vendéglőhöz : r. 8 6. 7 p és 8 6. 62 p. e. 
*) Érmihályfalva, Nagy-Károly stb,
**) Nyíregyháza, Miskolcz, Szerencs, Csap-, M.- 

Szálka stb.

Felelős szerkesztő Gáspár Imr* 
Kiadó Kutsaiéi Iinr* 3

rr

KITŰNŐ
Tudakozhatni az István gőz­

malomnál.

KARDOS LÁSZLÓ
Debreczenben. czegléd utcza

Ajánlja elsőrendű

fehér Chiffon
FliPI és FIO IS SÍIT,

foil öv vászon

FÉRFI és FIÚ INGEIT,
fehér ( hiflon

férfi gallérait, kézelőit,
vászon és gyapjú

FÜGGÖNYEI f. ÄGYTERITÖIT.
A tavaszi idényre :

Hóimba mosó czérnasióvotsit.

líiUÁttíi

Legnagyobb választék lakás 
berenedezési ezikkekhen u. m. :

szőnyegek függönyök, bútorkelmek. ágy- 
és asztal térítők paplanok es matráczok. 

viaszos butor-vaszon és parketek,
Lyaoicum,

Ifidiai g-yékények,
cocos Intő és lábtörlők.
Alkalmi vétel folytán tetemesen le'zilli- 

tott áron ajánlunk színes kereaztcsikos keleti 
függönyöket, ágy és asztalterítőket.

ÚJDONSÁGOK : Axminister, Brussel, Ta­
pestry, Smyrna, Bagdad, Mekka, Emir, Daghes­
tan, Sumák, Turkestan, Kyrman szőnyegek, 
szövetek és függönyökben.

Kunz József és Társánál
Debreczen, kiatemplom-bazár.

A karleálMldi vizáéi végzett kúrák alatt, 
[amint utókur:i gyanánt, úgy ^zen viz, valamint,
eyryéb ásvány vizek használata után : » í

í
- -feWT* j

jelenleg már általánosén van alkalmazásban. Eeudrnint- 
ide thermis. Carlsbadensis tractates) úgy nyilatkozik g 
logy a G-iesshiibler savanyúkút Karlsbad dicsőségére: 
izolgál, s hogy e hely forrásainak gyógyhatását fokozza) 
Loschner udvari tanácsos monográfiája Giesshühlj 
Puschteinról.) __________ ___ ________ j



1 korona-forrás« legtisztább és legolcsóbb érvényes A
A íavanyuviz-raktár Oebreczen és vidékére. 2
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uazdák és iparosok általános hitelszövetkezet debreczeni S $

Az olcsóság kút forrása

fióktelep árucsarnoka
ajánl: legjobb minőségű

szepességi főzelékeket,
feos2ttiat szt{\rát, szüEvatzt,

PERGETETT és KERET MÉZET;
különfélébb friss minőségű

SAJTOKAT, LIPTAI TÚRÓT.
Magyarádi. szegszardi, vgrl (bikavér), eaahegyi 
szomorodni, tokaji gyógy asszu borokat; —
csiraképességükért kezesség mellett:

9azdasági és konyhakerti magvakat;
7 küIönösen pedig: oberndorli takarmányrépa ma-
85 ?°{’ fra"c*|a és magyar lnczernát legjutányosabb

arak mellett J
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férfi, női fehérnemiiek, férfi nyakkendők, 
nap- és esernyők, vá Ili űzők, 

PAPLANOK. MATRÁCZOK. POERÖCZOK
JlTTA 5<r"1TEK,T<>K «“* n t»bóMok

ASZTALNEMŰJÜK, viaszkos vászon ABROSZOK, BÚTOfí 
HOZATOK’ viaszos vászonból, 

férh es női keztyük nagy választékban, gyermek és férfi posztó kalapok
selyem és casiliir kendők dús raktára. ’

• 1 Különösen fel hi vom a n. é. közönség ügyeimét a W 
jobo anyagból készült bőr női czuggos, regatta és comod 8"

gyermek- és női czipőimre,
férfi csípők kíválá nsgy válasstékbaa

3 írttól Lejjebb,
továbbá ajánlok mindennemű

nori nbergi czikkeket
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Értesítés.
magamat ellátva, míudenféle 6C* ’ Üer*lnl 69 párisi mintákkal

mázolásokat és fapeti rozásoka t
“ W™ miét Vidéken elvál,a,ok.
megbízására és pártfogására ■ bátor va»«^'!,'^'?0"“ nyilvánított nagybecsű 
mébe ajánlani. ' g)°k ma^mat ez utánra ,s szives ügyel-

Debreczen, 1889. Márczius hó.
kész szolgájuk

_ bámulatos olcsó árban. _
Megjegyezni kívánom, hogy a n. é. közönség megelé­

gedését és bizalmát szolid kiszolgálás által megnyerni főfel­
adatomnak tekintem, kérvén, b. pártfogást

tisztelettel
Schönberger Wilinos

a városház épületében.

Itt kaphatók a legjobb árúk.

DEBRECZENI ASZTALOS-EGYLET
temetkezési intézete és sírkő-raktára

Kenyér-pia cgt tér, Tisza-ház.

Horváth And rá
Lakásom: Nagyvárad utcza 2122. sz. a.

S.
felhívni s azt, valamint U8gy választékú

rr

Tavaszi
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

Téli I

gyógyítás

Csak akkor valódi nf> minden dobozou a gJár-- _________«»*¥>**) jegy egy sas és MOLL A.
sokszorosított czége látható. 

Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altestbajok, 
gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedésnél, májbajok, 
vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél. 
Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt.
Kaktaruk az ország minden nevezetesebb gyógyszer Urai ban. 
MÜLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító. Becs. 

Stadt, Tuchiauüan 9
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

uem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Bedben.

Dió foglalkozásomnál az ön Moll-fele Seidiitzporai 
igen jo halast gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer » min­
denkorra es szívélyes „Isten felesse meg“-et mondok ér­
té ; ezek a gyomrot jóvá es főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko P. J. lelkész Honnetaciiiag-bau.

St I Ü SIR K Ő-R AKT ÁRUNKAT

előforduló esetben becses pár fogásukba ajánlani.
-vünk hLv t vaS e'VeÍoket.változat!atiul fenntartván, azon helyzetben va- 
fzerénv v/ ó- k Ige'^e,t mlIlden tekintetben kielégíthetjük s bármily
szerény vagy díszes temetkezéseket a legjutányosabban eszközölhetünk.
„rán t sth kV"rmárUD,kban keszle:ben irtunk mindennemű márvány syenit 
tín elvííl ,emJekkú"'ek,et 8 az°ka> a legolcsóbb árban árusítjuk el. UgLin- 
teu elvállaljuk azoknak felállítását, melyért csak saját kiadásainkat számit-

Szives pártfogásukat továh*.<r& is kérve,
tisztelettel va^yuuk

debkecze:íi asztalos-egylet

kenyér-piaca tér, Ti za-ház.
tJÄ“!SbM“k P°nt°san teijesittetnek. |

Dr. PpPP

Legjobb 
bedörzsölö-

szer
köszvény

csuz
és minden

meghülési
betegségek

ellen.

Csak akkor valódi ha minden. üv°s iVluLL a.YW|*WWvédjegyet es aiauasát viseli. 
Bedörzsöléstil sikeres használat köszvény, csuz, min­

dennemű testfájdaimak és bénulásnál ; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásoknál. Bel­
sőleg vízzel vegyítve hirtelen roszudet, hányás, kolika és 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 90 kr. o. é. 
“aktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs kir. udvari szállító Becs 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs.
Kitűnő Moll-féle franczia borszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem ŐÜ üveggel, 
mival az emberiség segítségére készletet óhajtok tai - 
tani magamnál. Mély tisztelettel

Homof, lelkész Micholup-bau

-v N!ncs többé fogfájás!! Könnyen vérző beteg es gyuiadt fon húst 
gyógyít es erősít, a Vogkövet eltávolítja es képződését meggátolja a 

szajuuzt azonntpí megszünteti naponta! nasznaiatnal
c • és kir. ífovari fogorvos es udv. „zá líró, valódi

világ- Ánaíherin
,llrü SZÁJVIZE

keiszer ok,a. Siagy pslaczkOKbau mint eddi-.
Ezzel egjridejilleg alkalmazandó

Dl*. POPP íogpasztájak®^ a ,oga$iat f°iyton egészséges és szép állapotban

Dr. POPP AllUtllerin fli)u,na</táia melí a legjobbb és legfinomabbA 111 1yöl,a5lZ- LdJcl? szer a fogak tisztán tartására és 
[ X ,. . . . ,, I a foghus megerősítésére.
.Dl', T (JjLlS rO° nora SehérségU logakat kölcsönöz anélkül, hogy mint más
TT-v ÍJAT) fi ■/ íogporok jt fogak zomáuezat megsértené.
Rr. POPP IlÖvéílVSZitimamn a.ley°l,ü «0'óg)-p‘pere szappan, mindennemű 
j , , ,, , v L..bőrkiütések ellenes különösen fürdőkhöz.
Hr. 101P 4 ví U ( 5Z“Ö ) (lem glicerin), a legújabb es a legfinomabb divat- 

viv.Nüh xpana/ PWpere szappanok. A bőrt bársonyf.uomma teszik.
írt 21 k- I?„„;ifÄrin'“ijv.i5 5?<kr fo‘ frt- éL 1 frt 40 kr., Anatherin fogpaszta tégelyben 1

isä

es testvére

ES-x. olf> iv t11 <> Ív lv.p elismerése.

rint hiznn^tfa rno ikil"’ udvar* fegiírfos urnák örömmel és igazság sze- 
•A Anatheriu-szajvizet mar hosszat*) idő óta használja s azt nem csak
josaga, hanem kellemes izénél lógva ti mindenkinek mfcelegen ajánlja.

Eszterházy Terézia herczegnö.

:enkét üveget küldeni kitűnő Anat- 
nő.

Tisztelettel
laltzahn-Almásy5 báróné

Volkrathseruheben, Mecklenburg Schwerin.

heriu
Tisztelt uram! Szíveskedjék nekem további ti 

m-szajvizéből. A legutóbb küldött fogpor szintén kit

Bizonyltom, hogy dr. Popp J. G. cs. kir. udvari 
pasztáját már hosszabb idő óta használom nagy sikerrel 
sáról.

fogorvos Anatherin-szájvizét és 
■és meggyőződtem jótékony hatá-

Báró Pereira Lajos.

T~
Dgbreczenbeu, 1889. Nyomatott" KÚTaRi IMKB köoyvuvouitlájában.
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Ne
szolgált, 
történt, 
felesszál 
egyik 
előbb 
désének 

A
hibás a 
neséo a 
szolgáló

A
vény 
dolva • 
maniszíi 
tett.

A
ma is 
szabályt 
anyaors? 
migánj) 
ben os 
el Erde 

A
dett k 
stagnál, 
kösötió-i 
vau terv 
követeim 

A 1 
lőssége, 
reudelke 
pen a 1< 
ezéizatos 
vényekb« 

Ma 
tatás üg 
ges volta 
goknál ro 
getleuség 
czió szegi 

Mind 
magyar ig 
ugyan. de| 
állapotba.

Nebii 
Magyarors^ 
kében.

Nem 
a modern 
ki nem esi 
saiban lót 
de a ki - 
jaival is tj 

Eddig 
Jeteiben ut 
nyit tuduüi 
emberéneii [ 
di» régi cl 

Mit éj 
ez idő szeri 
megeiégszütj 
szik.

Már e 
az olyan m 
lemü joga-^ 
ismerjük. 

Nem
összes szer( 
tandók vó2| 
megkiránju 
mindenesein 
jedö reform] 

Első í 
tan dó meg 
tasok egyik! 
nj büntetőid 

Ez mJ 
ban, de m 
pitva az eljl 
perrendtarta 
szagban, m| 
osztrák, a 

Fabinji


